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CULTURAL YEAR OF JAPAN IN RUSSIA
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Project Head: E. G. Savelieva, English Teacher



Aim: to improve our knowledge of Japanese 
culture(dialogue of 
cultures)
Objectives: 
✔  to study and collect information about cranes 

in Japanese culture;
✔ to attract positive attention to the anti-war 

movement;
✔ to practise English in speaking on the topic. 



日本



Tsuru



Health
健康

Spirit 
精神

Happiness
幸福

Good
 luck
幸運

Wisdom
英知

Longevity
長寿

Good 
Fortune
幸運



PAINTS 塗料



KIMONO 着物



PORCELAIN FIGURES 磁図



SCREENS 画面



JEWELLERY ジュエリー



日本航空





 Origami 折り紙



SASAKI SADAKO 
佐々木禎子

▶ Hibakusha被爆者 
= a Japanese 
term meaning 
“bomb-affected 
person”



HIROSHIMA PEACE MEMORIAL PARK
広島平和記念公園



CHILDREN'S PEACE MONUMENT
(TOWER OF A THOUSAND CRANES) 

子供の平和記念物
1958

«This is our cry. 

 This is our prayer.

 Peace in the world»



THE PAPER CRANE 
MONUMENT
紙クレーン記念碑

▶  «Prayers of 
the paper 
cranes here»



CRANES OVER HIROSHIMA
Her friends did not forget 

her-crane

after crane they made

until they reached a 

thousand and laid them 

upon her grave



RASUL GAMZATOV

The cranes
It seems to me at times 
that the soldiers, 
Do not come from the 
bloody fields, 
Not in this earth have lie 
once, 
But have turned to the 
white cranes.



CRANE MONUMENTS





Resources

https://www.origamiway.com/origami-crane.shtml

https://en.wikipedia.org/wiki/Orizuru

https://www.pinterest.com/pin/383580093251257408/

https://www.origami-resource-center.com/sadako.html

https://ru.wikipedia.org/wiki/Сасаки,_Садако



Thanks for 
your attention


